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श्री गणेशाय नमः | श्री व्यंकटेशाय नमः || 

ॐ नमो जी हेरंबा  | सकाळादि तू प्रारंभा || 

 

 

आठवुनी तुझी स्वरुप शोभा | वंदन भावे करितसे ||१|| 

अर्थ – हे गणेशा प्रत्येक शुभकायााची सुरुवात तुज्या स्मरणाने होत.े तुझ्या संुिर रूपाचा 
ववचार करून मी तुला नमन करतो 

नमन माझे हंसवाहहनी | वाग्विदे ववलाससनी | 
ग्रंर् वदावया ननरुपणी | भावार्थखाणी जयामाजी ||२|| 

 

अर्थ – ज्ञानिाता सरस्वती (हंसावर स्वार) या िेवीला मी वंिन करतो. श्रद्धेची/उद्देशाची 
शुद्धता असेल असा पववत्र ग्रंथ ललदहण्याचे वरिान मला द्या. 

नमन माझे गुरुवयाथ | प्रकाशरूपा तू स्वासमया | 
स्फूनतथ द्यावी ग्रंर् वदावया | जेणे श्रोतया सुख वाटे ||३|| 

अर्थ – हे गुरू (प्रभू) मी तुम्हाला वंिन करतो. तुम्ही ज्ञानाचा प्रकाश आहात. मला पववत्र 
ग्रंथ ललदहण्याची पे्ररणा द्या जे ऐकल्यावर आनंि लमळेल. 

नमन माझे संतसज्जनां | आणण योगगयां मुननजनां | 
सकळ श्रोतयां सज्जनां | नमन माझे साषटांगी ||४|| 

अर्थ – संतांना, योगींना, मुनींना आणण हे ऐकणायाांना मी नमन करतो. 

ग्रंर् ऐका प्रार्थनाशतक । महादोषांसी दाहक । 
तोषुननयां वैकंुठनायक  । मनोिर् पूणथ किील ।।५।। 
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अर्थ – सवाात मोठे िोष (पाप) जाळणारा हा पववत्र ग्रंथ ऐका. भगवान व्यंकटेश 
(वैकंुठनायक) प्रसन्न होतील आणण आपल्या शुद्ध इच्छा पूणा करतील. 

जयजयाजी व्यंकटिमणा । दयासागिा परिपूणाथ । 
पिंज्योनत प्रकाशगहना । करितो प्रार्थना श्रवण कीजेँ ।।६।। 

अर्थ – जय हो, हे प्रभु.कृपया माझी प्राथाना ऐका. 

जननीपिी तवां पासळले । वपतयापिी तवां सांभासळले । 
सकळ संकटांपासूनी िक्षिलेँ । पूणथ हदधलेँ पे्रमसुख ।।७।। 

अर्थ – तू माझी आईसारखी काळजी घेतलीस, वडिलांप्रमाणे माझी काळजी घेतलीस, 

संकटांपासून माझे रक्षण केलेस, आणण तू मला पे्रम आणण आनंि दिलास. 

हे अलोककक जिी मानावेँ । तिी जग हे सजृजलेँ आघवें । 
जनकजननीपण स्वभावेँ । सहज आले अंगासी ।।८।। 

अर्थ – हे अभूतपूवा समजले जात.े तुम्ही जग ननमााण केले. म्हणूनच आई-वडिलांचे गुण 
तुमच्यात सहजपणे आलेत. 

दीननार्ा पे्रमासाठी । भक्त िक्षिले संकटी । 
पे्रम हदधलेँ अपूवथ गोषटी । भजनासाठी भक्तांच्या ।।९।। 

अर्थ – हे गररबांच्या परमेश्वरा, तू पे्रमासाठी तुझ्या भकतांचे रक्षण केलेस. केवळ त्यांची 
प्राथाना ऐकण्यासाठी तुम्ही त्यांना अभूतपूवा पे्रम दिले. 

आतां परिसावव ववज्ञापना । कृपळुवा लक्ष्मीिमणा । 
मज घालोनन गभाथधाना । अलोककक िचना दाखववली ।।१०।। 
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अर्थ – हे कृपाळू परमेश्वरा कृपया माझी प्राथाना ऐका. तू मला जन्म दिलास आणण ही 
अलौककक रचना िाखवलीस. 

तुज न जाणतां झालो कषटी । आता दृढ तुझे पायीं घातली समठी । 
कृपाळुवा जगजेठी । अपिाध पोटीं घालीं माझें ।।११।। 

अर्थ – मी तुला आधी ओळखत नव्हतो म्हणून मी अिचणीत सापिलो. आता मी तूला 
शरण आलो आहे. हे जगाच्या परमेश्वरा, कृपेने पररपूणा, कृपया माझे सवा पाप गगळंकृत 

करा (कृपया मला क्षमा करा). 

माणझया अपिाधांच्या िाशी | भेदोनी गेल्या गगानासी | 
दयावंता हृषीकेशी | आपुल्या ब्रीदासी सतय किी ।।१२।। 

अर्थ – हे ियाळू परमेश्वरा, कृपया आपले वचन पाळा आणण मयाािेपयांत पोहोचलेल्या 
माझ्या पापांसाठी क्षमा करा. 

पुत्राचे सहस्र अपिाध | माता काय मानी तयांचा खेद | 

तवेीं तू कृपाळू गोववदं | माय-बाप मजलागी ||१३|| 

अर्थ – आपल्या मुलाच्या हजारो पापांमुळे आई ननराश होत नाही. त्याचप्रमाणे हे ियाळू 
परमेश्वरा, माझे आई आणण विील व्हा. 

उडादांमाजी काळेगोिे | काय ननवडावे ननवडणािे | 

कूचसलया विृांची फळे | मधुि कोठोनी असतील ||१४|| 

अर्थ – हरभऱ्याच्या िाळीतून काळे आणण पांढरे िाणे कसे काढायचे? काजऱ्याच्या झािाची 
फळे गोि कशी असतील? 
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अिाटीलागी मदृतुा | कोठोनी असेल कृपावतंा | 
पाषाणासी गुल्मलता | कैससयापिी फुटतील ||१५ || 

अर्थ – ननविुगं मध्ये मऊपणा कसा असेल? िगि कसे अंकुर िेईल? 

आपादमस्तकाविी अन्यायी | पिी तुझे पदिीं पडलों पाही | 
आतां ििण नाना उपायीं | किणे तुज उगचत ||१६|| 

अर्थ – मी खालपासून वरपयांत पापी आहे. पण मी स्वतःला तुमच्या स्वाधीन केले आहे. 
आता ववववध साधनांनी माझे रक्षण करा . 

समर्ाथगचये घिींचे श्वान । तयासी सवथहह देती मान | 

तैसा तुझा म्हणववतों दीन | हा अपमान कवणाचा ||१७|| 

अर्थ – शहाण्या माणसाच्या घरातील कुत्र्याचाही आिर केला जातो. त्याचप्रमाणे मी गरीब 
आहे आणण तुम्ही माझे मालक आहात असे म्हणत आहे. माझा अपमान म्हणजे तुमचा 

अपमान होईल. 

लक्ष्मी तुझे पायांतळी | आम्ही सभिेसी घालोनन झोळी | 
येणें तुझी ब्रीदावळी | कैसी िाहील गोववदंा ||१८।। 

अर्थ – िेवी लक्ष्मी तुमच्या चरणी ववराजमान असताना, आम्ही उपजीववकेसाठी भीक्षा 
मागतो. मग तुम्ही तुमचे तत्त्व कसे पाळाल? 

कुबेि तुझा भांडािी । आम्हां कफिाववसी दािोदािीं । 
यांत पुरुषार्थ मुिािी । काय तुजला पै आला ।।१९।। 
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अर्थ – कुबेर तुमचे खजजनिार असताना तुम्ही आम्हाला घरोघरी जायला लावता. हे 
परमेश्वरा, आम्हाला त ेकरायला लावण्यात काय मोठेपण आहे? 

द्रौपदीसी वस्त्र ेअनंता । देत होतासी भाग्यवंता । 
आम्हांलागीं कृपणता । कोठोनी आणणली गोववदंा ।।२०।। 

अर्थ – तू भाग्यवान द्रौपिीला वस्त्र ेपुरवत होतास. अरे गोवविंा, मग तू आमच्यावर गररबी 
का आणलीस? 

मावेची करुनी द्रौपदी सती | अन्ने पुिववली मध्यिात्री | 
ऋषीश्विांच्या बैसल्या पंक्ती | तपृ्त केल्या िणमात्रे || २१|| 

अर्थ – मध्यरात्री द्रौपिीकि ेभोजनासाठी आलेल्या सवा ऋषींना तू क्षणात तपृ्त केलेस. 

अन्नासाठी दाही हदशा | आम्हां कफिववसी जगदीशा | 
कृपाळुवा पिमपुरुषा | करुणा कैसी तुज न ये ||२२|| 

अर्थ – तुम्ही आम्हाला उपजीववकेसाठी कफरायला लावता. हे ियाळू आणण महान प्रभु, तुला 
आमच्यावर िया कशी येत नाही? 

अंगीकारिया सशिोमणण | तुज प्रागर्थतो मधुि वचनी | 
अंगीकाि केसलया झणी | मज हातींचे न सोडावे ||२३|| 

अर्थ – हे परमेश्वरा, आश्रय िेणाऱ् या, मी तुला गोि शबिांनी प्राथाना करतो. तू मला जन्म 
दिला आहेस आणण आता तू माझ्याकि ेिलुाक्ष करू नकोस. 

समुदे्र अंगीकारिला वडवानळ | तणेे अंतिी होतसे ववव्हळ | 

ऐसे असोनी सवथकाळ | अंतिी साठववला तयाने ||२४|| 
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अर्थ – महासागरातला अग्नी महासागराने गगळला आणण त्रास सहन केला. असे असूनही 
त्याने स्वत:मध्ये आग ठेवली. 

कूमे पथृ्वीचा घेतला भाि | तणेे सोडडला नाही बडडवाि | 

एवढा ब्रहमांडगोळ र्ोि | तयाचा अंगीकाि पै केला ||२५|| 

अर्थ – ववष्णूच्या कूमा (कासव) अवताराने संुिरपणे पथृ्वी वाहून नेली. त्याने संपूणा 
पथृ्वीचे ओझे आनंिाने स्वीकारले. 

शंकिे धरिले हाळाहळ | तणेे नीळवणथ झाला गळा | 
पिी तयागगले नाही गोपाळा | भक्तवतसला गोववदंा ||२६|| 

अर्थ – भगवान शंकराने पथृ्वी वाचववण्यासाठी ववष प्राशन केले ज्यामुळे त्यांची मान 
ननळी झाली. हे पे्रमळ ववष्णू, त्याने आमचा त्याग केला नाही. 

माझ्या अपिाधांच्या पिी | वणणथता सशणली वैखिी | 
दषुट पनतत दिुाचािी | अधमाहूनन अधम ||२७|| 

अर्थ – मी केलेल्या पापांच्या दढगाऱ्याचे वणान करून मी थकलो आहे. मी िषु्ट आहे, पापी 
आहे आणण सवाात वाईट वतान करणारा आहे. 

ववषयासक्त मंदमती आळशी । कृपण कुव्यसनी मसलन मानसी | 
सदा सवथकाळ सज्जनांसी । द्रोह किी सवथदा ।।२८।। 

अर्थ – मी स्वाथी, मूखा आणण आळशी आहे. मी िषु्ट आहे. मला वाईट ववचारांचे व्यसन 
आहे. मी नेहमी चांगल्या लोकांचा ववश्वासघात करतो. 
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वचनोजक्त नाही मधुि | अतयंत जनांसी ननषठुि | 

सकळ पामिांमाजी पामि | व्यर्थ बडडवाि जगी वाजे ||२९|| 

अर्थ – माझे बोलणे मधुर नाही. इतरांसोबत ननष्ठुर आहे. मी सगळ्यात कमकुवत आहे 
तरीही माझी वतृ्ती बलशाली िाखवतो. 

काम क्रोध मद मतसि | हे शिीि तयांचे बबढाि | 

कामकल्पनेसी र्ाि । दृढ येरे् केला असे ।।३०।। 

अर्थ – माझे शरीर कामना, क्रोध आणण मत्सर यांचे ननवासस्थान आहे. इच्छा आणण 
कल्पकता माझ्यात कायमस्वरूपी वसलेली आहे. 

अठिा भाि वनस्पतींची लेखणी | समुद्र भिला मषीकरुनी | 

माझे अवगुण सलहहता धिणी | तिी सलहहले न जाती ||३१|| 

अर्थ – माझे पाप ललदहण्यासाठी जगातील सवा वनस्पतींचा वापर करून रीि तयार केली 
असेल, समुद्र शाईने भरलेला असेल आणण पथृ्वी माझ्या पापांबद्दलच्या ललखाणाने भरलेली 

असेल. तरीही माझे पाप ललहून होणार नाही. इतका मी पापी आहे. 

ऐसा पनतत मी खिा | पिी तू पनततपावन शान्गथधिा | 

तुवा अंगगकाि केसलया गदाधिा | कोण दोषगुण गणील ||३२|| 

अर्थ – मी खरोखरच पापी माणूस आहे. पण हे शारंगधरा (शारंग नावाचे धनुष्य धारण 
करणारा ववष्णू), तू पाप क्षमा करणारा आहेस. जर तुम्ही मला स्वीकारले तर माझे पाप 

ककंवा पुण्य कोण मोजणार? 

नीच ितली िायासी | तीसी कोण म्हणील दासी | 

लोह लागता परिसासी | पूवथजस्र्ती मग कैची ||३३|| 
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अर्थ – िासीने राजाशी लग्न केले तर नतला िासी कोण म्हणणार? लोखंिाला पररसाचा 
स्पशा झाला की त्याला लोखंि कोण म्हणेल.येथे आंतररक अथा असा आहे की जर 

भगवान ववष्णूने मला स्वीकारले तर माझी पापे धुतली जातील आणण मला पापी म्हटले 
जाणार नाही. 

गावीचे होत ेलेंडवोहळ | गंगेसी समळता गंगाजळ | 

काग ववषठेचे झाले वपपंळ | तयांसी ननदं्य कोण म्हणे ||३४|| 

अर्थ – अशुद्ध प्रवाह गंगा निीला लमळाल्यावर शुद्ध होतो. वपपंळाच्या झािाला कावळ्याची 
ववष्ठा (ववष्ठेनतल बबया) जन्म िेतात. त्यांना वाईट कोण म्हणणार? 

तैसा कुजाती मी अमंगळ । पिी तुझा म्हणववतो केवळ । 
कन्या देऊननया कुळ ।  मग काय ववचािावे ।।३५।। 

अर्थ – त्याचप्रमाणे मी वाईट आणण अशुभ व्यकती आहे. हे प्रभू ववष्णू, तरीही मी तुझाच 
आहे. मुलीला पाठवल्यानंतर घराणेशाहीची गचतंा कशाला? 

जाणत असतां अपिाधी नि । तिी का केला अंगीकाि । 
अंगीकािाविी अव्हेि । समरे् न केला पाहहजे ।। ३६।। 

अर्थ – मी पापी आहे हे तुला माहीत असूनही तू माझा स्वीकार केलास. तू परमात्मा 
आहेस मला आता सोिू नकोस. 

धांव पाव िे गोववदंा । हाती घेवोननया गदा । 
किी माझ्या कमाांचा चेंदा । सजच्चदानंदा श्रीहिी ।।३७।। 

अर्थ – हे गोवविंा, सजच्चनानंि, श्रीहरी, गिा घेऊन धावत येऊन माझ्या कमााचा नाश कर. 
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तुणझया नामाची अपरिसमत शक्ती । तरेे् माझी पापे ककती । 
कृपाळुवा लक्ष्मीपती । बिवे गचतती ववचािी ।।३८।। 

अर्थ – तुझ्या नावात पुष्कळ ताकि आहे. माझी पापे त्यासमोर दटकू शकत नाहीत. हे 
िेवी लक्ष्मीचे ियाळू पती, याचा नीट ववचार करा. 

तुझे नाम पनततपावन । तुझे नाम कसलमलदहन । 
तुझे नाम भवतािण । संकटनाशन नाम तुझे ।।३९।। 

अर्थ – तुझ्या नावाचा अथा पापांचा नाश करणारा असा आहे. तुझे नाव म्हणजे 
कललयुगातील सवा वाईटांचा नाश करणारा. तुझ्या नावाचा अथा पथृ्वीचा काळजीवाहू असा 

होतो. तुझ्या नावाचा अथा संकटांचा नाश करणारा असा आहे. 

आता प्रार्थना ऐक कमळापती । तुझे नामी िाहो माझी मती । 
हेंची मागतो पुढत पुढती । पिंज्योती व्यंकटेशा  ।।४०।। 

अर्थ – हे कमलापती (लक्ष्मीचा पती), कृपया माझी प्राथाना ऐका. माझं मन तुझ्यासोबत 
राहू िे. हे परमज्योती व्यंकटेश, एवढंच मी तुझ्याकि ेवारंवार मागतो. 

तू अनंत तुझी अनंत नामे । तयांमाजी अनत सुगमे । 
ती मी अल्पमती पे्रमे । स्मरूनी प्रार्थना किीतसे ।। ४१।। 

अर्थ – तुम्ही अमयााि आहात. तुमच्या नावाला मयाािा नाहीत. मी माझ्या अकायाक्षम 
बुवद्धमत्तचेा वापर करून काही गोि नावे पे्रमाने ननवित आहे.तुम्हाला प्राथाना करीत आहे. 

श्रीव्यंकटेशा वासुदेवा । प्रद्युम्ना अनंता केशवा । 
संकषथणा श्रीधिा माधवा । नािायणा आहदमूती ।।४२।। 
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अर्थ – श्री व्यंकटेश, वासुिेव, प्रद्युम्न, अनंता, केशव, संकषाण, श्रीधरा, माधव, नारायण, 

आदिमूती 

पद्मनाभा दामोदिा । प्रकाशगहना पिातपिा । 
आहद अनाहद ववश्वंभिा । जगददु्धािा जगदीशा ।।४३।। 

अर्थ – पद्मनाभ, िामोिर, प्रकाशगहृ, परातपरा, आदि, अनािी, ववश्वंभरा, जगिदु्धरा, जगिीशा 

कृषणा ववषणो ह्रीसशकेषा । अननरुद्धा पुरूषोतम्मा पिेशा । 
नसृसहं वामन भागथवेशा । बौद्ध कलंकी ननजमूती  ।। ४४।। 

अर्थ – कृष्ण, ववष्णू, हृषीकेश, अननरुद्ध, पुरुषोत्तमा, परेश, नरलसहं, वामन, भागावेष, बुद्ध, 

कलंकी, ननजमूती 

अनार्ििका आहदपुरुषा । पूणथब्रहम सनातन ननदोषा । 
सकळमंगळ मंगळाधीशा । सज्जनजीवना सुखमूती ।।४५।। 

अर्थ – अनाथरक्षक, आदिपुरुष, पूणाब्रह्म, सनातन, ननिोष, सकलमंगल, मंगलधीशा, 
सज्जनजीवन, सुखमूती 

गुणातीता गुणज्ञा । ननजबोधरूपा ननमग्ना । 
शुध्द साजतवका सुज्ञा । गुणप्राज्ञा पिमेश्विा ।।४६।। 

अर्थ – गुणनतता, गुणज्ञान, ननजबोधरूपा, ननमग्न, शुध्ि, साजत्वक, सुिन्य, गुणप्रिन्य, 

परमेश्वर 

श्रीननधी श्रीवतसलांछनधिा । भयकृदभयनाशना गगरिधिा । 
दषुटदैतयसंहािकिा । वीिा सुखकिा तू एक ।।४७।। 
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अर्थ – श्रीननधी, श्रीवत्सलनछंधरा, भयकृद्भयनाशन, गगररधारा, िषु्टिैत्यसंहारकरा, वीरा, 
सुखकरा (तू शूर आणण आनंि िेणारा आहेस) 

ननणखल ननिंजन ननववथकािा । वववेकिवाणी वैिागिा । 
मधुमुिदैतयसंहािकिा । असुिमदथना उग्रमूती ।।४८।। 

अर्थ – ननणखल, ननरंजन, ननववाकार, वववेकखानी, वैरागरा, मधुमुिैत्यसंहारकरा, असुरमिाना, 
उग्रमूती 

शंखचक्र गदाधिा । गरुडवाहना भक्तवप्रयकिा । 
गोपीमनिंजना सुखकिा । अखंडडत स्वभावे ।।४९।। 

अर्थ – शंखचक्र, गिाधारा, गरुिवाहन, भकतवप्रयाकरा, गोपीमनरंजना, सुखकरा, अखंिस्वभावे 

नानानाटकसूत्रधारिया । जगद्व्यापका जगद्वयाथ । 
कृपासमुद्रा करुणालया । मुननजनध्येया मूळमूती ।।५०।। 

अर्थ – नानानतकसूत्रधारीय, जगद्व्यापाक, जगद्वया, कृपसमुद्र, करुणालय, मुननजंधेय, 

मूलमूती 

शेषशयना सावथभौमा । वैकंुठवाससया ननरूपमा । 
भक्तकैवारिया गुणधाम । पाव आम्हां ये समयी ।।५१।। 

अर्थ – शेषशायन, सवाभौमा, वैकंुठवासीय, ननरुपमा, भकतकैवया, गुणधामा, कृपया आम्हांला 
आशीवााि द्या. 

ऐसी प्रार्थना करुनन देवीदास । अंतिी आठववला श्री व्यंकटेश । 

स्मिता हह्रदयी प्रकटला ईश । तया सुखासी पाि नाही ।।५२।। 
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अर्थ – या प्राथानेने िेवविासांनी आपल्या मनात श्री व्यंकटेशाची कल्पना केली. त्याच्या 
हृियात भगवान प्रकटले आणण िेवविासच्या आनंिाला पारा उरला नाही. 

हह्रदयी आववभथवली मूती । तया सुखाची अलौककक जस्र्ती । 
आपुले आपण श्रीपती । वाचेहाती वदवीतसे ।।५३।। 

अर्थ – प्रनतमा (भगवान व्यंकटेशची प्रनतमा) हृियात प्रकट झाली.(आनंिी) भावना 
अववश्वसनीय होती. िेवविासांच्या वाणीतून भगवान स्वतः बोलू लागले. 

'त'े स्वरूप अतयंत संुदि । श्रोती श्रवण कीजे सादि । 
सांवळी तनु सुकुमाि । कंुकुमाकाि पादपदे्म ।।५४।। 

अर्थ – हे भकतांनो, तुमच्यासमोर सािर केलेल्या अत्यंत संुिर रूपाचे वणान ऐका. भगवान 
व्यंकटेश यांचे शरीर सावळे संुिर आहे.त्यांचे पाय लाल कमळासारखे आहे. 

सुिेख सिळ अंगोसळका । नखें जैसी चंद्रिेखा । 
घोटीव सुनीळ अपूवथ देखा । इंद्रननळागचयेपिी ।।५५।। 

अर्थ – पायाची बोटे संुिरपणे सरळ आहेत आणण नखे चंद्रकोरीच्या आकाराच्या चंद्रासारखी 
आहेत, अगिी संुिर ननळ्या रंगाच्या इंद्रनील रत्नासारखी. 

चिणी वाळे घागरिया । वांकी वितया गुजरिया । 
सिळ संुदि पोटरिया । कदथळीस्तंभागचयेपिी ।।५६।। 

अर्थ – पायात वाद्य पायघोळ आणण इतर संुिर िागगने, त्याची पोटरी लललीच्या 
िेठाप्रमाणे सरळ आणण संुिर आहेत. 
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गुडघे मांडडया जानुस्र्ळ । कटीतटी ककंककणी ववशाळ । 
खालत ेववश्वउतपजततस्र्ळ । विी झळाळे सोनसळा ।।५७।। 

अर्थ – त्या वर गुिघे, मांड्या आणण कंबरेच्या ओळीभोवती रंुि रत्नजडित पट्टी आहे. 
खाली गुप्तांग आहेत आणण त्यांनी चमकिार वपतांबर पररधान केला आहे. 

कटीवित ेनासभस्र्ान । जेर्ोनन ब्रहमा झाला उतपन्न । 

उदिी बत्रवळी शोभे गहन । त्रलैोक्य संपूणथ जयामाजी ।।५८।। 

अर्थ – ब्रह्मिेवाचा जन्म त्यांच्या कंबरेच्या वर असलेल्या नाभीपासून झाला होता. तीन 
स्तरीय ओटीपोटाचा भाग हा संपूणा ववश्वाचा (३ जगांचा) अगधवास आहे. 

वि:स्र्ळी शोभे पदक । पाहोनन चंद्रमा अधोमुख । 
वैजयंती किी लखलख । ववद्युल्लतगेचयेपिी ।।५९|| 

अर्थ – एक संुिर लटकन त्याच्या छातीला शोभून दिसतो. चंद्रही त्याकि ेबघत आपला 
चेहरा लपवतो. वैजयंती हार ववजेसारखा चमकतो. 

हह्रदयी श्रीवतसलांछन । भूषण समिवी श्रीभगवान । 
तयावित ेकंठस्र्ान । जयासी मुननजन अवलोककती ।।६०।। 

अर्थ – िेव (ववष्णू) श्रीवत्सलांचन सारखे अलंकार जे त्याने हृियावर घातले आहेत. 
त्याच्या वरती स्वराची िोरी आहे, ज्याचे मुनी अववरतपणे कौतुक करतात. 

उभय बाहुदंड सिळ ।नखें चंद्रापिीस तजेाळ । 
शोभती दोन्ही किकमळ । िातोतपलाचीयेपिी ।।६१।। 
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अर्थ – िोन्ही हात सरळ आहेत.नखे चंद्राप्रमाणे तजेस्वी आहेत. िोन्ही तळवे लाल 
कमळाप्रमाणे संुिर आहेत. 

मनगटी वविाजती कंकणे । बाहुवटी बाहुभूषणे । 
कंठी लेइली आभिणे । सूयथककिणे उगवली ।।६२।। 

अर्थ – बांगड्या मनगटांना शोभतात. हाताचे िागगने वरच्या हाताला शोभतात. गळ्यातील 
िागगने उगवत्या सूयााच्या ककरणांसारखे चमकतात. 

कंठावरुत ेमुखकमळ । हनुवटी अतयंत सुनीळ । 
मुखचंद्रमा अनतननमथळ । भक्तस्नेहाळ गोववदंा ।।६३।। 

अर्थ – कमळासारखा चेहरा मानेच्या वर आहे. हनुवटी खूप संुिर आणण ननळी आहे. हे 
भकतांवर पे्रम करणाऱ्या गोवविंा, तुझा चेहरा ननष्कलंक चंद्रासारखा आहे. 

दोन्ही अधिांमाजी  दंतपंक्ती । जजव्हा जैसी लावण्यज्योती । 
अधिामतृप्राप्तीची गती । त ेसुख जाणे लक्ष्मी ।।६४।। 

अर्थ – िोन्ही ओठांच्या मध्ये शुभ्र िात आहेत. जीभ ही संुिर ज्योतीसारखी आहे. तुमच्या 
खालच्या ओठाचे अमरत्व फकत लक्ष्मी िेवीच अनुभवू शकते. 

सिळ संुदि नाससक । जेरे् पवनासी झाले सुख । 
गंडस्र्ळीचे तजे अगधक । लखलखीत दोहीं भागी ।।६५।। 

अर्थ – नाक सरळ आणण संुिर आहे आणण त्यातून हवा प्रसन्न वाटत.े गालाची हाि े
िोन्ही बाजंूनी चमकिार आहेत. 
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बत्रभुवनीचे तजे एकवटले । बिवेपण ससगेसस आले । 
दोन्ही पातयांनी धरिले । तचे नेत्र श्रीहिीचे ।।६६।। 

अर्थ – नतन्ही जगाचे तजे एकत्र येत ेआणण सौंिया लशखरावर पोहोचत.े पापण्या श्री हरीचे 
िोळे धरून आहेत. 

व्यंकटा भकुृहटया सुनीळा । कणथद्वयाची असभनव लीळा । 
कंुडलांच्या फांकती कळा । तो सुखसोहळा अलौककक ।।६७।। 

अर्थ – वक्र आणण संुिर भुवया आहेत. िोन्ही कानांचे सौंिया अववश्वसनीय आहे. कणाफुले 
तजे पसरवतात. तुम्हाला पाहण्याचा आनंििायी अनुभव मंत्रमुग्ध करणारा आहे. 

भाळ ववशाळ सुिेख । विती शोभे कस्तुिीहटळक । 
केश कुिळे अलौककक । मस्तकाविी शोभती ।।६८।। 

अर्थ – कपाळ रंुि आणण संुिर आहे. कपाळावरील नतळा शोभतो. संुिर कुरळे केस 
िोकयाला शोभतात. 

मस्तकी मुकुट आणण ककिीटी । सभोवती णझळसमळ्याची दाटी । 
तयाविी मयूिवपच्छांची वेटी । ऐसा जगजेठी देणखला ।।६९।। 

अर्थ – मुकुटाभोवती मोत्याच्या मण्यांची तार असलेला मोत्यांचा मुकुट िोकयावर आहे. 
मोराची वपसे मुकुटाच्या वर लावलेली आहेत. असे जगाचे स्वामी (भगवान ववष्णू) दिसे. 

ऐसा तू देवागधदेव । गुणातीत वासुदेव । 
माणझया भक्तीस्तव । सगुणरूप झालासी ।।७०।। 
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अर्थ – तू िेवांचा िेव आणण गुणाने वासुिेव आहेस. तू सद्गुणांनी पररपूणा आहेस आणण 
माझ्यासाठी आहेस. 

आतां करू तुझी पूजा । जगज्जीवना अधोिजा । 
आषथ भावार्थ हा माझा । तुज अपथण केला असे ।।७१।। 

अर्थ – हे जगजीवन, अधोक्षजा (ववष्णूची नाव), मला आता तुझी पूजा करू िे. मी तुम्हाला 
माझा ननष्पाप ववश्वास अपाण करत आहे. 

करूनन पंचामतृस्नान । शुद्धामतृ विी घालून । 
तुज करू मंगलस्नान । पुरुषसूक्तेकरूननयां ।।७२।। 

अर्थ – मी तुला पंचामतृ (िधू, साखर, तूप, िही आणण मध या 5 पिाथाांचे लमश्रण) अमतृ 
(अमरत्वासाठी पेय) ने स्नान घालत आहे. पुरुषसूकत (वेिातील प्राथाना) पाठ करून 

तुमचा शुभ स्नान करत आहे. 

वस्त्र ेआणण यज्ञोपवीत । तुजलागी करू प्रीतयर्थ । 
गांधािता पुषपे बहुत । तुजलागी समपूथ ।।७३।। 

अर्थ – तुझ्या पे्रमापोटी मी तुला वस्त्र ेआणण यज्ञोपववत (खांद्यावर पववत्र वस्त्र), तुझ्या 
कपाळावर चंिनाचा लेप, तांिळू आणण फुले अपाण करतो. 

धूप दीप नैवेद्य । फल तांबूल दक्षिणा शुद्ध । 
वस्त्र ेभूषणे गोमेद । पद्मिागाहदकरुनी ।।७४।। 

अर्थ – मी तुला धूप, दिवा, नैवेद्य (िेवाला अपाण केलेले अन्न), फळ, पान आणण िक्षक्षणा, 
वस्त्र, अलंकार, गोमेि (नीलमणीसारखे ननळे रत्न) आणण पद्मरागिी (माणकासारखे लाल 

रत्न) अपाण करतो. 
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भक्तवतसला गोववदंा । ही पूजा अंगीकािावी पिमानंदा । 
नमस्कारुनी पादािववदंा । मग प्रदक्षिणा आिंसभली ।।७५।। 

अर्थ – हे भकतांवर पे्रम करणारे गोवविंा, वप्रय परमानंि माझी उपासना स्वीकारा. मी तुला 
प्रणाम करतो आणण पररक्रमा सुरू करण्यासाठी तुझ्या चरणांना स्पशा करतो. 

ऐसा षोडशोपचािे भगवंत । यर्ाववगध पूजजला हृदयांत । 
मग प्रार्थना आिंसभली बहुत । विप्रसाद मागावया ।।७६।। 

अर्थ – अशा रीतीने िेवाची (भगवान ववष्णू) ह्रियात सववस्तर व सवा प्रकारे पूजा केली. 
मग वरिान मागण्यासाठी प्राथाना सुरू केली. 

जयजयाजी श्रुनतशास्त्रआगमा । जयजयाजी गुणातीत पिब्रहमा । 
जयजयाजी हृदयवाससया िामा । जगददु्धािा जगद्गुरू ।।७७।। 

अर्थ – जय श्रुनतशास्त्रागम (वेिांचे ज्ञान असलेला), जी गुणातीत (अत्यंत सद्गुणी) 
परब्रह्म, जय हृियात वसलेले राम, जय जगद्गुरू (जगाचा गुरु). 

जयजयाजी पंकजािा । जयजयाजी कामळाधीशा । 
जयजयाजी पूणथपिेशा  । अव्यक्तवक्ता सुखमुती ।।७८।। 

अर्थ – जय पंकजक्षा (ज्याला कमळासारखे िोळे आहेत), जय कमलाधीशा (कमळामध्ये 
राहणारे), जय पूणाापार (सवाात्मस्व), जय सुखमूती (आनंिाची मूती) जो अज्ञात स्वरूपात 

उपजस्थत आहे. 

जयजयाजी भक्तििका । जयजयाजी वैकंुठनायका । 
जयजयाजी जगपालका । भक्तांसी सखा तू एक ।।७९।। 
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अर्थ – भकतांच्या रक्षकाचा जयजयकार असो, वैकंुठनायकाचा जयजयकार असो, जगाच्या 
रक्षकाचा जयजयकार असो, तूच तुझ्या भकतांचा लमत्र आहेस. 

जयजयाजी ननिंजना । जयजयाजी पिातपिगहना । 
जयजयाजी शुन्यातीत ननगुथणा । परिसावी ववज्ञापन एक माझी ।।८०।। 

अर्थ – जय नीरंजना (ननकलंक), परात्परगहनाचा जयजयकार असो , जय भगवान ववष्णू 
(अंतरीक अजस्तत्व नसलेले आणण गुण नसलेले), कृपया माझी ववनंती ऐका. 

मजलागी देई ऐसा वि । जेणें घडले पिोपकाि । 
हेंगच मागणे साचाि । वािंवाि प्रार्ीतसे ।।८१।। 

अर्थ – मी एकच गोष्ट पुन्हा पुन्हा आणण प्रामाणणक मनाने मागतो ती म्हणजे मला असे 
वरिान द्या की ज्याद्वारे मी इतरांना मित करू शकेन. 

हा ग्रंर् जो पठण किी । तयासी द:ुख नसे संसािी । 
पठणमात्र ेचिाचिी ।ववजयी किी जगात े।।८२।। 

अर्थ – जो कोणी हे ग्रंथ वाचतो त्याला जगात ि:ुख नसावे. ननयलमत वाचनाने तो जगात 
ववजयी होवो. 

लाग्नागर्थयाचे व्हावें लग्न । धनार्ीयासी व्हावें धन । 
पुत्रागर्थयाचे मनोिर् पूणथ । पुत्र देऊनन किावे ।।८३।। 

अर्थ – इच्छुक व्यकतीचे लग्न होऊ िे, संपत्तीच्या शोधात असलेल्याला संपत्ती लमळू िे, 

मुलाची इच्छा असलेल्या व्यकतीची इच्छा त्याला पुत्र िेऊन पूणा होवो. 
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पुत्र ववजयी आणण पंडडत । शतायुषी भाग्यवंत । 
वपतसेृवेसी अतयंत ित । जयाचे गचतत सवथकाळ ।।८४।। 

अर्थ – तो पुत्र ववजयी, बुद्धीमान, १०० वषाांचे िीघाायुष्य असलेला, भाग्यवान होवो आणण 
त्याचे मन सतत आपल्या वडिलांच्या सेवेत कें दद्रत होऊ िे. 

उदाि आणण सवथज्ञ । पुत्र देई भक्तालागून । 
व्यागधषठांची पीडा हिण । ततकाळ कीजे गोववदंा ।।८५।। 

अर्थ – हे गोवविंा (ववष्णू), तुझ्या भकतांना एक उिार आणण बुवद्धवान पुत्र िे. आजारांनी 
ग्रासलेल्यांचे िःुख कायमचे िरू होवो. 

िय अपस्माि कुषठाहद िोग । ग्रंर्पठणे सिावा भोग । 
योगाभ्याससयासी योग । पठणमात्र ेसाधावा ।।८६।। 

अर्थ – हे ग्रंथ वाचल्यावर कॅन्सर, एवपलेप्सी, कुष्ठरोग वगैरे संपू िे. हे वाचून योगींचा 
योग साधू िे. 

दरिद्री व्हावा भाग्यवंत । शत्रचूा व्हावा नन:पात । 
सभा व्हावी वश समस्त । ग्रंर्पठणेकरुननया ।।८७।। 

अर्थ – हे ग्रंथ वाचल्यावर गरीब भाग्यवान होऊ िे, शत्रूचा नाश होऊ िे आणण जनतेला 
ववजय लमळवू िे. 

ववद्यागर्थयासी ववद्या व्हावी । युद्धी शस्त्र ेन लागावी । 
पठणे जगात कीनतथ व्हावी । साधु साधु म्हणोननया ।।८८।। 
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अर्थ – ववद्येचा साधक ज्ञानी होवो, युद्ध व शस्त्रास्त्रांची गरज भासू नये.पववत्र सत्पुरुष 
म्हणून ओळख लमळवून जगात ककती लमळवू िे. 

अती व्हावे मोिसाधन । ऐसे प्रार्थनेसी दीजे मन । 

एवढे मागतो विदान । कृपाननधे गोववदंा ।।८९।। 

अर्थ – हे ियाळू गोवविंा, मी पुनजान्माच्या चक्रातून मुकत होणारे वरिान मागतो. कृपया 
माझ्या प्राथानेचा ववचार करा. 

प्रसन्न झाला व्यंकटिमण । देवीदासासी हदधले विदान । 
ग्रंर्ाििी माझे वचन । यर्ार्थ जाण ननश्चयेसी ।।९०।। 

अर्थ – भगवान व्यंकटरमण प्रसन्न झाले आणण त्यांनी िेवविासांना वरिान दिले. 
“ग्रंथातील माझे नेमके वचन ठामपणे जाणून घ्या” 

ग्रंर्ी धिोनन ववश्वास । पठण किील िात्रंहदवस । 
तयालागी मी जगदीश । िण एक न ववसंबे ।।९१।। 

अर्थ – मी, जगिीश (भगवान ववष्णू), त्याला क्षणभरही ववसरणार नाही जो दिवसरात्र 
ग्रंथावर ववश्वास ठेवेल आणण वाचेल. 

इच्छा धिोनन किील पठण । तयाचे सांगतो मी प्रमाण । 

सवथ कामनेसी साधन । पठण एक मंडळ ।।९२।। 

अर्थ – आपल्या इच्छा पूणा करण्यासाठी ककती वाचन केले पादहजे हे मी सांगत आहे. 
तुम्ही ४२ दिवस पठण करावे. 
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पुत्रागर्थयाने तीन मास । धनागर्थयाने एकवीस हदवस । 
कन्यागर्थयाने षण्मास । ग्रंर् आदिे वाचवा ।।९३।। 

अर्थ – हे ग्रंथ आिराने वाचले पादहजे. ज्याला पुत्रप्राप्ती हवी असेल त्याने तीन मदहने 
पठण करावे. ज्याला धनाची इच्छा आहे त्याने २१ दिवस पठण करावे. ज्याला मुलगी 

हवी असेल त्याने ६ मदहने वाचन करावे. 

िय अपस्माि कुषटाहद िोग । इतयाहद साधने प्रयोग । 
तयासी एक मंडळ सांग । पठणेकरूनन कायथससद्धी ।।९४।। 

अर्थ – हे ग्रंथ पूणा ४२ दिवस वाचल्यास कका रोग, अपस्मार, कुष्ठरोग इत्यािी बरे होतील. 

हे वाक्य माझे नेमस्त । ऐसे बोसलला श्रीभगवंत । 

साच न मानी जयाचे गचतत । तयासी अध:पात सतय होय ।।९५।। 

अर्थ – श्री भगवंत (भगवान ववष्णू) म्हणाले “मी काय बोललो त ेननजश्चतपणे जाणून घ्या 
(ननजश्चत रहा)”. जो यावर ववश्वास ठेवणार नाही (जो सशंय घेतो) तो खरोखरच नष्ट 

होईल. 

ववश्वास धिील ग्रंर्पठणी । तयासी कृपा किील चक्रपाणी । 
वि हदधला कृपा करुनी । अनुभवे कळो येईल ।।९६।। 

अर्थ – जो या ग्रंथाच्या वाचनावर ववश्वास ठेवेल त्याला चक्रपाणी (भगवान ववष्णू) 
आशीवााि िेईल. त्यांनी स्वतः हे वरिान दिले आहे आणण हे तुम्हाला अनुभवाने कळेल. 

गजेन्द्रागचया आकांतासी । कैसा पावला हृषीकेशी । 
प्रल्हादागचया भावार्ाथसी । स्तंभातूनी प्रगटला ।।९७।। 
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अर्थ – हे हृषीकेश, हत्तींचा कणाा ऐकून तू प्रकट झालास. प्रल्हािांच्या भकतीने तू 
स्तंभातून प्रकट झालास. 

वज्रासाठी गोववदंा । गोवधथन पिमानंदा । 
उचलोननया स्वानंदकंदा । सुखी केले तये वेळी ।।९८।। 

अर्थ – भगवान इंद्राने संकटे आणली तवे्हा हे गोवविंा, परमानंि, स्वानंिकांिा, तू गोवधान 
पवात उचलून सोिवलस. 

वतसाचे पिी भक्तांसी । मोहे पान्हावे धेनु जैसी । 
मातचे्या स्नेहतुलनेसी । तयाचपिी घडलेसे ।।९९।। 

अर्थ – जसे गाय नतच्या वासरावर पे्रम करते,आई आपल्या मुलावर पे्रम करत ेतसे तुम्ही 
तुमच्या भकतांवर पे्रम करता. 

ऐसा तू माझा दाताि । भक्तांसी घासलसी कृपेची पाखि । 
हा तयाचा ननधाथि । अनार्नार् नाम तुझे ।।१००।। 

अर्थ – तू माझा िाता होण्याचा संकल्प करतोस आणण भकतांना तुझ्या आशीवाािाने सुख 
िेतोस. तुझे नाव अनंतनाथ (अनाथांचा सांभाळ करणारा) आहे. 

श्रीचैतन्यकृपा अलोककक । संतोषोनन वैकंुठनायक । 
वि हदधला अलोककक । जेणे सुख सकळांसी ।।१०१।। 

अर्थ – प्रसन्न होऊन, वैकंुठनायक (भगवान ववष्णू) यांनी एक अववश्वसनीय वरिान दिले 
ज्याद्वारे प्रत्येकजण आनंिी होईल. श्री चैतन्य (भगवान ववष्णू) यांचा आशीवााि 

अववश्वसनीय आहे. 
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हा ग्रंर् सलहहता गोववदं । या वचनी न धिावा भेद । 

हृदयी वसे पिमानंद । अनुभवससद्ध सकळांसी ।।१०२।। 

अर्थ – हा ग्रंथ ललदहणारा गोवविंा (भगवान ववष्णू) स्वत: आहे हे वरील बोलण्यातून 
गुवपत रादहले नाही. परमानंि (भगवान ववष्णू) हृियात वास करतात आणण त े

अनुभवल्यानंतर सवाांना समजते. 

या ग्रंर्ीचा इनतहास । भावें बोसलला ववषणुदास । 
आणणक न लागती सायास । पठणमात्र ेकायथससद्धी ।।१०३।। 

अर्थ – ववष्णुिास (भगवान ववष्णूचे भकत) यांनी या ग्रंथाच्या इनतहासाववषयी 
भजकतभावाने सांगगतले. हे वाचून तुमची इच्छा पूणा होईल व इतर कशाचीही गरज 

भासणार नाही. 

पावथतीस उपदेशी कैलासनायक । पूणाथनंद पे्रमसुख । 
तयाचा पाि न जाणती ब्राहमाहदक । मुनन सुिवि ववजस्मत ।।१०४।। 

अर्थ – कैलासनायक (भगवान शंकर) यांनी िेवी पावातीला सांगगतले की संपूणा सुख आणण 
पे्रम ककती प्रमाणात आहे हे ब्रह्मिेवाला िेखील मादहत नाही. सवा मुनी आणण इतर िेव 

िेखील आश्चयाचककत आहेत. 

प्रतयि प्रगटेल वनमाळी । त्रलैोक्य भजत बत्रकाळी । 

ध्याती योगी आणण चंद्रमौळी । शेषाद्रीपवथती उभा असे ।।१०५।। 

अर्थ – तीन जग आणण तीन युगे त्यांची पूजा करतात, योगी आणण चंद्रमौली (भगवान 
शंकर) त्यांचे नेहमी स्मरण करतात. जे शेषाद्री पवातावर उभे आहे, त ेवनमाली (भगवान 

ववष्णू) स्वतः आहे. 
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देवीदास ववनवी श्रोतयां चतुिां । प्रार्थनाशतक पठण किा । 
जावया मोिागचया मंहदिा । काहीं न लागती सायास ।।१०६।। 

अर्थ – िेवविास सुज्ञ श्रोत्यांना (भकतांना) ही प्राथाना वाचण्याची ववनंती करतात. 
मुकतीच्या मंदिरापयांत पोहोचण्यासाठी तुम्हाला इतर कशाचीही गरज नाही. 

एकाग्रगचतत ेएकांती । अनुषठान कीजे मध्यिाती । 
बैसोननया स्वस्र्गचतती । प्रतयि मूनतथ प्रगटेल ।।१०७।। 

अर्थ – मध्यरात्री शांतपणे एकांतात बसून आणण पूणा एकाग्रतनेे हे वाचा. भगवान ववष्णू 
स्वतः प्रकट होतील. 

तरे्ें देहभावासी नुिे ठाव । अवघा चतुभुथज देव । 
तयाचे चिणी ठेवोनन भाव । विप्रसाद मागावा ।।१०८।। 

अर्थ – भौनतक अजस्तत्व नसल्याची भावना तुमची असेल जेव्हा चार हात असेले ववष्णु 
रूप तुम्ही पहाल. त्याच्या पायावर िोके ठेवून वरिान मागा. 

इनत श्रीदेवीदासवविगचतं श्रीव्यंकटेशस्तोत्र ंसंपूणथम ।| 
श्री व्यंकटेशापथणमस्तु ।| 

अर्थ – इथे श्री िेवविासाने रचलेले श्री व्यंकटेश स्तोत्रम संपूणा होत आहे. हे श्री 
व्यंकटेशाला अपाण करीत आहे. 
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